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Acer LCD Monitor Quick Start Guide (QSG)
Important safety instructions
Please read the following instructions carefully. 
1. To clean the LCD monitor screen: Be sure that your monitor is electrically rated to operate with the AC power available in your

location.
• Turn off the LCD monitor and unplug the power cord.
• Spray a non-solvent cleaning solution onto a rag and clean the screen gently.

2. Do not place the LCD monitor near a window. Exposing the monitor to rain, moisture or sunlight can severely damage it. 
3. Do not apply pressure to the LCD screen. Excessive pressure may cause permanent damage to the display. 
4. Do not remove the cover or attempt to service this unit yourself. An authorized technician should perform servicing of any

nature. 
5. Store the LCD monitor in a room with a temperature of -20° to 60° C (-4° to140° F). Storing the LCD monitor outside this range

may result in permanent damage.
6. Immediately unplug your monitor and call an authorized technician if any of the following circumstances occur: 

• Monitor-to-PC signal cable is frayed or damaged. 
• Liquid spills onto the LCD monitor or the monitor is exposed to rain. 
• The LCD monitor or case is damaged. 

Attaching the monitor to the base 
1. Remove the monitor base from the packaging and place it on a stable and level workspace.
2. Remove the monitor from the packaging.
3. Attach the monitor stand arm to the base.

•  Ensure that the base is locked onto the monitor stand arm. (for selected models)
•  Secure the base to the monitor stand arm by turning the white screw using the integrated tab or a suitable coin. (for 

selected models)

Connecting Your Monitor to a Computer
1.  Turn off your monitor and unplug your computer’s power cord.
2.   2-1 Connect HDMI Cable (Only HDMI-input model)

a. Make sure both the monitor and computer are powered-OFF.
b. Connect the HDMI cable to the computer.

2-2 Connect Digital Cable (Only Dual-input model)
a. Make sure both the monitor and computer are powered-OFF.
b. Connect one end of the 24-pin DVI cable to the back of the monitor 
and connect the other end to the computer's port.

2-3 Connect DP Cable (Only DP-input model)
a. Make sure both the monitor and computer are powered-OFF.
b. Connect the DP cable to the computer.

3. Connect the Audio Cable. (Optional)
4. Insert the monitor power cable into the power port at the back of the 

monitor.
5. Plug the power cords of your computer and your monitor into a nearby 

electrical outlet. 

External Controls

No. Icon Item Description

1, 2 Power button/
indicator

Turns the monitor on/off. 
Blue indicates power on. Amber indicates standby/power saving mode.

3 OSD functions Press to view the OSD. 

3, 4 Minus / plus If the OSD is active, press the Minus or Plus button to toggle between the 
OSD options.

5 OD Press the key to activate the OD function and set it to either Normal or 
Extreme mode. If the OSD is active, press it to enter a selection.

6 Brightness Press the key to open the Brightness control and set it to your preferred 
level. If the OSD is active, press it to exit the OSD.

7 Empowering key Press the Empowering key to open the Acer eColor Management OSD and 
access the scenario modes.
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Regulations and safety notices
FCC notice
This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device pursuant to Part 15 
of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This device generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this device does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the device off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
 Reorient or relocate the receiving antenna.
 Increase the separation between the device and receiver.
 Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
 Consult the dealer or an experienced radio/television technician for help.

CE declaration of Conformity
Hereby, Acer Inc., declares that this LCD monitor is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of EMC Directive 2004/108/EC, Low Voltage Directive 2006/95/EC, and RoHS Directive 2011/
65/EU and Directive 2009/125/EC with regard to establishing a framework for the setting of ecodesign 
requirements for energy-related product.

Notice: Shielded cables
All connections to other computing devices must be made using shielded cables to maintain compliance with 
EMC regulations.

Notice: Peripheral devices
Only peripherals (input/output devices, terminals, printers, etc.) certified to comply with the Class B limits may 
be attached to this equipment. Operation with non-certified peripherals is likely to result in interference to 
radio and TV reception. 

Caution
Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user authority, which is 
granted by the Federal Communications Commission, to operate this product.

Operation conditions
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. 

Notice:  Canadian users
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Disposal of Waste Equipment by Users in Private Household in the European Union
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be disposed of 
with your other household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste 
equipment by handing it over to a designated collection point for the recycling of waste electrical 
and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste equipment at the 
time of disposal will help to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner 
that protects human health and the environment. For more information about where you can 
drop off your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household 
waste disposal service or the shop where you purchased the product.
LCD Monitor Quick Setup Guide
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SPECIFICATION

Find manuals and other documents for your Acer product on the official Acer support website.

LCD Panel Driving system TFT Color LCD

Size 27”W (69 cm)

Pixel pitch 0.233 mm (H) x 0.233 mm (V)

Brightness 350 cd/m2 (Typical)

Contrast 100000000:1 Max (ACM)

Viewable angle 170° (H) 160° (V) (CR=10)

Response time Off: 5 ms/ Normal (G to G): 2 ms/ Extreme (G to G): 1 ms

Panel Type TN

H-Frequency 31 kHz - 89 kHz

V-Frequency 56 - 76 Hz

Display Colors 16.7M Colors

Dot Clock 241.5 MHz

Max. Resolution 2560 x 1440 @ 75 Hz

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Power consumption (at 200 nits) On Mode 28W (typ.)

Sleep Mode 0.29W (typ.)

Off Mode 0.2W (typ.)

Input Connector HDMI 19 pin (Only HDMI-Input Model)
DVI-D 24 pin (Only Dual-Input Model)
DP (Only DP-Input Model)

Input Video Signal HDMI signal (Only HDMI-Input Model)(Optional)
Digital signal (Only Dual-Input Model)
DP (Only DP-Input Model)(Optional)

Speakers 2W x 2 (Only Audio-Input Model)(Optional)

Maximum Screen Size Horizontal: 596.74 mm
Vertical: 335.66 mm

Power Source 100-240V, 50/60 Hz

Environmental Considerations Operating Temp: 0° to 40°C
Storage Temp: -20° to 60°C
Operating Humidity: 10% to 80%

Dimensions 614 (W) x 450.56 (H) x 206.07 (D) mm

Weight (N. W.) 3.86 kg Unit (net)

Mechanism spec Tilt: -5° to +15°
Swivel: No
Height adjustment: No
Pivot: No
Detachable foot stand: Yes 

External Controls: Switch / Buttons Power Button
Volume/Left() 
Menu/Right()

OD/Enter
Brightness/ Exit
E(Empowering) Key

Functions Contrast
Brightness
Focus (only Analog input model)
Clock (only Analog input model)
H. Position (only Analog input model)
V. Position (only Analog input model)
Blue Light 
Super Sharpness 
6-axis Saturate 
6-axis Hue 
Gamma
OD 

Color Temperature 
Language
OSD Timeout
Auto Configuration (only Analog input 
model)
Wide Mode (Full/Aspect)
ACM On/Off
Input Signal Selection
DDCCI On/Off
Display Information
Reset
Exit

* All specifications are subject to change without notice.

Regulatory Compliance
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Acer LCD-Monitor - Kurzanleitung
Wichtige Sicherheitshinweise
Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen aufmerksam durch. 
1. Reinigen des LCD-Monitors: Vergewissern Sie sich, dass der Netzstrom in Ihrer Umgebung mit der Stromversorgung für Ihren

Monitor übereinstimmt.
• Schalten Sie den LCD-Monitor aus und ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.
• Sprühen Sie eine milde Reinigungslösung auf ein Tuch und wischen Sie den Bildschirm behutsam ab.

2. Stellen Sie den LCD-Monitor nicht in der Nähe eines Fensters auf. Wird der Monitor Regen, Feuchtigkeit oder direkter Sonne-
neinstrahlung ausgesetzt, können schwere Schäden daran auftreten.

3. Üben Sie keinen Druck auf den LCD-Bildschirm aus. Übermäßiger Druck kann zu dauernhaften Schäden an der Anzeige
führen.

4. Entfernen Sie nicht die Abdeckung und versuchen Sie nicht, dieses Gerät selbst zu reparieren. Reparaturarbeiten jeglicher Art
sollten nur von einem autorisierten Techniker vorgenommen werden.

5. Lagern Sie den LCD-Monitor in einem Raum mit einer Temperatur zwischen -20º C bis +60º C (-4° bis 140° F). Das Lagern des
LCD-Monitors in Temperaturen außerhalb dieses Bereichs kann zu dauerhaften Schäden am Gerät führen.

6. Schließen Sie den Monitor umgehend von der Stromversorgung ab und verständigen Sie einen autorisierten Techniker, wenn
einer der folgenden Umstände eintritt:
• Das Signalkabel zwischen dem Monitor und dem PC ist ausgefranst oder beschädigt. 
• Auf den LCD-Monitor wurde Flüssigkeit verschüttet, oder der Monitor wurde Regen ausgesetzt.
• Das Gehäuse des LCD-Monitors wurde beschädigt.

Befestigung des Monitors am Ständer
1. Nehmen Sie den Ständer aus der Verpackung heraus und stellen Sie ihn auf eine stabile und ebene Fläche.
2. Nehmen Sie den Monitor aus der Verpackung heraus.
3. Befestigen Sie den Monitorständer am Sockel.

•  Stellen Sie sicher, dass der Sockel fest mit dem Monitorständer verbunden ist. (für ausgewählte Modelle)
•  Sichern Sie den Sockel am Monitorständer, indem Sie die weiße Schraube mit Hilfe der vorhandenen Lasche oder einer geeigneten 

Münze drehen. (für ausgewählte Modelle)

Anschließen des Monitors an einen Computer
1. Schalten Sie den Computer aus und trennen Sie das Netzkabel ab.
2. 2-1 HDMI-kabels anschließen (nur HDMI-Eingangs-Modell) 

a. Vergewissern Sie sich, dass sowohl Monitor als auch Computer AUSgeschaltet 
sind. 

b. Schließen Sie das HDMI-kabel an den Computer an. 
2-2 Digitalkabel (nur Modell mit Doppeleingang) 

a. Vergewissern Sie sich, dass sowohl Monitor als auch Computer AUSgeschaltet 
sind.  

b. Verbinden Sie ein Ende des 24-pol. DVI-Kabels mit der Rückseite des Monitors 
und das andere Ende mit dem DVI-Anschluss des Computers.

2-3 DP-kabels anschließen (nur DP-Eingangs-Modell) 
a. Vergewissern Sie sich, dass sowohl Monitor als auch Computer AUSgeschaltet 

sind. 
b. Schließen Sie das DP-kabel an den Computer an. 

3. Audiokabel anschließen. (Optionalem)
4. Schließen Sie das Netzkabel des Monitors an die Netzbuchse an der Rückseite des 

Monitors an.
5. Schließen Sie das Netzkabel des Computers und des Monitors an eine Steckdose in der Nähe an. 

Externe Bedienung

Nr. Symbol Element Beschreibung

1, 2 Ein- / Aus-Taste / Anzeige Schaltet den Monitor ein und aus.
Bau: Eingeschaltet. Orange: Bereitschaft/Energiesparen.

3 OSD-Funktionen Drücken Sie hier, um das OSD aufzurufen.

3, 4 Minus / Plus Wenn das OSD aktiv ist, drücken Sie auf die Taste Minus oder Plus, um 
zwischen OSD-Optionen zu wechseln.

5 OD
Drücken Sie auf die Taste, um die OD-Funktion zu aktivieren und sie 
entweder auf den Modus Normal oder Extrem einzustellen. Wenn das 
OSD aktiv ist, drücken Sie auf die Taste, um eine Auswahl aufzurufen.

6 Helligkeit
Drücken Sie auf die Taste, um die Steuerung für Helligkeit zu öffnen 
und auf Ihre gewünschte Stufe einzustellen. Wenn das OSD aktiv ist, 
drücken Sie auf die Taste, um das OSD zu beenden.

7 Empowering-Taste Drücken Sie auf die Empowering-Taste, um das Acer eColor Management-
OSD zu öffnen und auf unterschiedliche Modi zuzugreifen.
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Hinweise zu Vorschriften und zu Ihrer Sicherheit 

FCC-Hinweis
Dieses Gerät wurde getestet und als mit den Grenzwerten für Digitalgeräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Regularien 
übereinstimmend befunden. Diese Grenzwerte wurden geschaffen, um angemessenen Schutz gegen Störungen beim Betrieb in 
Wohngebieten zu gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie abstrahlen und kann - falls 
nicht in Übereinstimmung mit den Bedienungsanweisungen installiert und verwendet - Störungen der Funkkommunikation 
verursachen. 
Allerdings ist nicht gewährleistet, dass es in bestimmten Installationen nicht zu Störungen kommt. Falls dieses Gerät Störungen 
des Radio- oder Fernsehempfangs verursachen sollte, was leicht durch Aus- und Einschalten des Gerätes herausgefunden werden 
kann, wird dem Anwender empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beseitigen:
• Neuausrichtung oder Neuplatzierung der Empfangsantenne(n).
• Vergrößern des Abstands zwischen Gerät und Empfänger.
• Anschluss des Gerätes an einen vom Stromkreis des Empfängers getrennten Stromkreis.
• Hinzuziehen des Händlers oder eines erfahrenen Radio-/Fernsehtechnikers.

CE-Konformitätserklärung 
Hiermit er klärt die Acer Inc., dass dies er LCD-Monitor die wesentlichen Anforderungen und sons tigen Vor gaben der EMV-
Richtlinie 2004/108/EG, der Niederspannungs richt linie 2006/95/EG, der RoHS-Richt linie 2011/65/EU und der Richt linie 2009/125/
EG im Hinblick auf die Anforderungen an umweltfreundliches Design erfüllt.

Hinweis: Abgeschirmte Kabel 
Sämtliche Verbindungen zu anderen Computergeräten müssen zur Einhaltung der EMV-Bestimmungen über abgeschirmte Kabel 
hergestellt werden.

Hinweis: Peripheriegeräte 
An dieses Gerät dürfen nur Peripheriegeräte (Eingabe-/Ausgabegeräte, Endgeräte, Drucker, usw.) angeschlossen werden, die 
nachweislich die Grenzwerte der Klasse B einhalten. Der Betrieb mit nicht zertifizierten Peripheriegeräten führt mit hoher 
Wahrscheinlichkeit zu Störungen des Radio- und Fernsehempfangs. 

Vorsicht
Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich vom Hersteller zugelassen sind, können die durch die Federal 
Communications Commission (FCC) erteilte Berechtigung zum Betrieb des Gerätes erlöschen lassen.

Betriebsbedingungen 
Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC-Regularien. Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Voraussetzungen: (1) Dieses Gerät 
darf keine Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät muss jegliche empfangenen Störungen hinnehmen, einschließlich 
Störungen, die zu unbeabsichtigtem Betrieb führen können. 

Hinweis: Anwender in Kanada 
Dieses Digitalgerät der Klasse B erfüllt die Richtlinien der Canadian ICES-003.

Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Entsorgung von Gerätemüll von Benutzern in privaten Haushalten in der 
Europäischen Gemeinschaft

Dieses Symbol auf dem Produkt oder auf der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht zusammen mit 
Ihrem anderen Hausmüll entsorgt werden darf. Stattdessen sind Sie dafür verantwortlich, Ihren Gerätemüll 
dadurch zu entsorgen, dass Sie ihn zu einer ausgewiesenen Sammelstelle für Wiederaufbereitung von zu 
verschrottenden Elektro- und Elektronikgeräten bringen. Die getrennte Sammlung und Wiederaufbereitung Ihres 
zu entsorgenden Gerätemülls hilft bei der Schonung natürlicher Ressourcen und stelt sicher, dass er auf eine Weise 
wiederaufbereitet wird, die dem Schutz der menschlichen Gesundheit und der Umgebung dient. Informationen 
über Sammelstellen für Wiederaufbereitung auf Gerätemüll erhalten Sie bei Ihrer städtischen Behörde, dem 
Entsorgungsdienst für Hausmüll oder dem Geschäft, in dem Sie das Produkt kauften.
LCD-Monitor Kurzanleitung
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SPEZIFIKATIONEN

Handbücher und andere Dokumente für Ihr Acer-Produkt finden Sie auf der offiziellen Support-Website von 
Acer.

MU.T1S00.001
P/N: 4J.2K301.001

LCD-Bildschirm

Anzeigetechnik TFT-Farb-LCD

Größe 27"W (69 cm) 

Pixelabstand 0,233 mm (H) x 0,233 mm (V) 

Helligkeit 350 cd/m2 (Standard) 

Kontrast 100000000:1 Max. (ACM) 

Blickwinkel 170° (H) 160° (V) (CR=10) 

Reaktionszeit Aus: 5 ms / Normal (G zu G): 2 ms / Extrem (G zu G): 1 ms 

Anzeigetyp TN

H-Frequenz 31 kHz - 89 kHz 

V-Frequenz 56 - 76 Hz

Anzeigefarben 16,7 Millionen

Farben Pixeltakt 241,5 MHz 

Max. Auflösung 2560 x 1440 bei 75 Hz 

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Leistungsaufnahme (bei 200 Nits) 

Ein-Modus 28W (Standard) 

Schlaf-Modus 0,29W (Standard) 

Aus-Modus 0,2W (Standard) 

Eingangsanschluss
HDMI 19-polig (nur HDMI-Eingangs-Modell)
DVI-D 24-polig (nur Modell mit zwei Eingängen) 
DP (nur DP-Eingangs-Modell)

Videoeingangssignal
HDMI signal (nur HDMI-Eingangs-Modell) (optionalem)
Digitalsignal (nur bei Modell mit zwei Eingängen) 
DP (nur DP-Eingangs-Modell) (optionalem)

Lautsprecher 2W x 2 (Nur bei Modellen mit optionalem Audioeingang) (optionaleme)

Max. Bildgröße
Horizontal: 596,74 mm
Vertikal: 335,66 mm

Stromversorgung 100-240V, 50/60 Hz

Umgebungsbedingungen
Betriebstemperatur: 0° C bis 40° C 
Lagertemperatur: -20° C bis 60° C 
Betriebsluftfeuchtigkeit: 10% bis 80% 

Abmessungen 614 (B) x 450,56 (H) x 206,07 (T) mm 

Gewicht (netto) 3,86 kg (Gerät) 

Mechanische Spez.

Neigen: -5° bis +15° 
Schwenken: Nein 
Höhenverstellung: Nein 
Drehen: Nein 
Abnehmbarer Standfuß: Ja

Externe Bedienelemente:  

Schalter/Taste 
Netzschalter
Lautstärke / Links()
Menü/Rechts()

OD/Eingabe
Helligkeit / Beenden
E(Empowering)-Taste

Funktion

Kontrast
Helligkeit
Fokus (nur Modell mit Analogeingang)
Takt (nur Modell mit Analogeingang)
H. Position (nur Modell mit Analogeingang)
V. Position (nur Modell mit Analogeingang)
Blaues Licht 
Superscharf
6-Achs.-Sättig,
6-Achs.-Farbton
Gamma
OD

Farbtemp.
Sprache 
OSD-Dauer
Autom. Konfiguration (nur Modell mit 
Analogeingang) 
Breitbildmodus (Voll/Seitenverhältnis) 
ACM Ein/Aus 
Wahl des Eingangssignals 
DDCCI Ein/Aus 
Anzeigeinformationen Zurücksetzen 
Beenden 
Auszeit 

* Sämtliche technischen Daten können ohne Ankündigung geändert werden. 

Behördliche Bestimmungen 
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Guía de inicio rápido (QSG) del Monitor Acer LCD
Instrucciones importantes de seguridad
Lea detenidamente estas instrucciones de seguridad.
1. Para limpiar la pantalla del monitor LCD: Asegúrese de que el voltaje del monitor sea el adecuado para funcionar con la alimentación CA

disponible en su ubicación.
• Apague el monitor y desconecte el cable prolongador.
• Pulverice una solución de limpieza no disolvente sobre un paño y limpie suavemente la pantalla.

2. No coloque el monitor LCD cerca de una ventana. Exponer el monitor a la lluvia, la humedad o la luz solar directa podría dañarlo severa-
mente.

3. No aplique presión sobre la superficie del monitor LCD. Una presión excesiva podría causar daños permanentes sobre la pantalla.
4. No retire la cubierta ni intente reparar el monitor personalmente. Las reparaciones de cualquier naturaleza deberán ser realizadas por un

técnico autorizado.
5. Conserve el monitor LCD en una sala con una temperatura de -20º a 60ºC (-4º a 140ºF). Conservar el monitor LCD a temperaturas que

excedan estos límites podría provocar daños permanentes.
6. Desconecte inmediatamente su monitor y llame a un técnico autorizado si concurre cualquiera de las siguientes circunstancias:

• El cable de señal del monitor al PC está quemado o dañado.
• Se ha derramado líquido en el monitor LCD o el monitor se ha expuesto a la lluvia.
• El monitor LCD o su carcasa están dañados.

Acople del monitor a la base
1. Saque la base del monitor del embalaje y colóquela sobre una mesa de trabajo estable y nivelada.
2. Saque el monitor de su embalaje.
3. Acople el brazo del soporte del monitor a la base.

•  Compruebe que la base esté fijada en el brazo de soporte del monitor. (para modelos seleccionados)
•  Fije la base al brazo de soporte del monitor girando el tornillo blanco y tirando de la lengüeta integrada o utilizando una moneda 

adecuada. (para modelos seleccionados)

Conexión del monitor con una computadora
1. Apague el monitor y desenchufe el cable de alimentación del ordenador.
2. 2-1 Cable HDMI (sólo modelos con entrada HDMI)  

a. Asegúrese de que tanto el monitor como la computadora estén apagado. 
b. Conecte el cable HDMI al equipo. 

2-2 Cable Digital (Sólo en modelos con entrada dual) 
a. Asegúrese de que tanto el monitor como la computadora estén apagado. 
b. Conecte un extremo del cable DVI de 24 contanctos a la parte trasera del 

monitor y conecte el otro extremo al puerto DVI del equipo. 
2-3 Cable DP (sólo modelos con entrada DP)  

a. Asegúrese de que tanto el monitor como la computadora estén apagado. 
b. Conecte el cable DP al equipo. 

3. Conecte el cable de audio. (Opcional) 
4. Inserte el cable de alimentación del monitor en el puerto de alimentación situado en 

la parte trasera del monitor.
5. Conecte los cables de alimentación de su equipo y su monitor a una toma eléctrica 

cercana.

External Controls

Nº Icono Elemento Descripción

1, 2
Interruptor de 
alimentación/Indicador 
LED de alimentación

Para encender o apagar el monitor.
Se enciende cuando el interruptor de alimentación está encendido.

3 Funciones de 
visualización en pantalla Pulse este botón para activar el menú OSD.

3, 4 Menos/Más Si la visualización en pantalla está activa, pulse los botones Menos o 
Más para alternar las diferentes opciones de visualización en pantalla.

5 OD
Pulse la tecla para activar la función OD y establecer el modo Normal o 
Extremo. Si la función OSD está activada, púlsela para realizar una 
selección.

6 Brillo Pulse la tecla para abrir el control de Brillo y establecerlo en el nivel 
preferido. Si la función OSD está activada, púlsela para salir de OSD.

7 Empowering (Encender) Cuando el menú OSD está apagado, pulse este botón para abrir el OSD 
Acer eColor Management y acceder a los modos de escenario.
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Avisos de Seguridad y Mantenimiento 
Aviso FCC
Este equipo ha sido probado y se considera que cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, según la sección 15 de las 
Normativas FCC.  Estos límites están diseñados para proporcionar una protección adecuada contra interferencias dañinas en una instalación 
residencial.  Este equipo genera, usa y puede irradiar energía con frecuencias de radio y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias dañinas para las comunicaciones de radio. 
Sin embargo, no hay ninguna garantía de que estas interferencias no ocurran en una instalación particular.  Si este equipo causa interferencias 
en la recepción de radio o telev isión, lo que puede determinarse encendiendo y apagando el dispositivo, se anima al usuario a intentar 
corregir las interferencias mediante uno o más de los siguientes métodos.
• Reoriente o recoloque la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente del circuito al que está conectado el receptor. 
• Consulte con su vendedor o con un técnico de radio/TV ex perimentado para recibir ayuda.

Declaración de Conformidad CE 
Por la presente, Acer Inc. declara que este monitor LCD satisface los requisitos fundamentales y demás disposiciones relacionadas de la 
Directiva EMC 2004/108/EC, la Directiva de baja tensión 2006/95/EC, la Directiva RoHS 2011/65/EU y la Directiva 2009/125/EC sobre la 
instauración de un marco para el establecimiento de requisitos de diseño ecológico aplicables a los productos relacionados con la energía. 

Aviso:  Cables blindados 
Todas las conexiones a otros dispositivos informáticos deben realiz arse mediante cables blindados para mantener el cumplimiento de las 
normativas EMC.

Aviso:  Dispositivos Periféricos 
Sólo pueden conectarse a este equipo los periféricos (de entrada/salida, terminales, impresoras, etc) con certificación de cumplimiento con los 
límites de Clase B.  Es probable que el uso de periféricos no certificados resulte en interferencias en la recepción de radio y TV. 

Precaución 
Los cambios o modificaciones que no hayan sido aprobados ex presamente por el fabricante podrían invalidar la autoridad del usuario para 
usar este producto. Esto está aprobado por la Comisión Federal de Comunicaciones.

Condiciones de uso 
Este dispositivo cumple con la Sección 15 de las Normas FCC.  Su uso está sujeto a las siguientes dos condiciones.  (1) Este dispositivo no debe 
causar interferencias dañinas, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan causar 
un funcionamiento no deseado.

Aviso:   Usuarios canadienses 
Este aparato digital Clase B cumple con el ICES -003 Canadiense. 

Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Desecho de equipos eléctricos y electrónicos por parte de usuarios en 
viviendas particulares de la Unión Europea

Este símbolo en el producto o en su embalaje indica que el producto no deberá ser desechado junto con los otros residuos de 
la vivienda.  En cambio, es su responsabilidad deshacerse del equipo depositándolo en un punto de recolección designado 
para el reciclaje de desechos eléctricos y electrónicos.  La recolección por separado y el reciclaje de los desechos eléctricos y 
electrónicos ayudarán a conservar los recursos naturales y a garantizar que serán reciclados de forma que se proteja la salud 
humana y el medio ambiente.  Para obtener más información acerca de los lugares de recolección de los desechos eléctricos y 
electrónicos para su reciclaje, póngase en contacto la oficina municipal local, con el servicio de desecho de residuos 
domésticos o con el negocio en donde adquirió el producto.
Guía de instalación rápida del monitor LCD
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Encuentre manuales y otros documentos sobre su producto Acer en el sitio web de asistencia oficial de Acer.

Panel LCD

Sistema de 
presentación

LCD Color TFT

Tamaño 27"W (69 cm)

Tamaño de pixel 0,233 mm (H) x 0,233 mm (V) 

Brillo 350 cd/m2 (Típico) 

Contraste 100000000:1 Máx (ACM) 

Angulo visible 170° (H) 160° (V) (CR=10)  

Tiempo de respuesta Desactivado: 5 ms / Normal (G a G): 2 ms / Extremo (G a G): 1 ms 

Tipo de panel TN

Frecuencia H 31 kHz - 89 kHz 

Frecuencia V 56 - 76 Hz 

Colores en pantalla 16,7 M Colores 

Reloj de punto 241,5 MHz

Resolución máx. 2560 x 1440 @ 75 Hz 

Plug And Play VESA DDCCI/DDC2B

Consumo eléctrico (a 200 nits)

Modo Activado 28W (Típico) 

Modo de suspensión 0,29W (Típico) 

Apagado 0,2W (Típico) 

Conector de entrada
HDMI de 19 terminales (sólo modelos con entrada HDMI) 
DVI-D de 24 terminales (sólo modelo de entrada dual) 
DP (sólo modelos con entrada DP) 

Señal de entrada de video
Señal HDMI (sólo modelos con entrada HDMI) (Opcional) 
Señal digital (sólo modelo de entrada dual) 
DP (sólo modelos con entrada DP) (Opcional)

Altavoz 2W x 2 (Sólo modelo con entrada de audio)(Opcional)

Tamaño máximo de pantalla
Horizontal: 596,74 mm 
Vertical: 335,66 mm 

Fuente de alimentación 100-240V, 50/60 Hz

Consideraciones medioambientales
Temperatura operativa: 0°C a 40°C
Temperatura de almacenamiento: -20°C a 60°C
Humedad operativa: 10% a 80%

Dimensiones 614 (A) x 450,56 (H) x 206,07 (P) mm

Peso (P. N.) 3,86 kg por Unidad (neto)

Especificación del mecanismo

Inclinación: -5° a +15° 
Balanceo: No
Ajuste de altura: No
Pivote: No
Soporte desinstalable: Si

Externa Controles:

Inteligente/Botón
Botón de Encendido
Volumen/ Izquierdo()
Menú/Derecho()

OD / Salir
Brillo / Salida
Botón E (Empowering)

Función

Contraste 
Brillo
Enfoque (sólo modelo de entrada 
analógica)
Reloj (sólo modelo de entrada analógica)
Posición H. (sólo modelo de entrada 
analógica)
Posición V. (sólo modelo de entrada 
analógica)
Luz azul 
Supernitidez
Satur. 6 ejes 
Matiz de 6 ejes
Gamma
OD 

Temp. Color 
Idioma
T. de espera OSD
Configuración automática (sólo 
modelo de entrada analógica)
Modo Ancho (Completo/Aspecto) 
Encendido/Apagado ACM 
Selección de señal de entrada 
Encendido/Apagado DDCCI
Información de Pantalla 
Restablecer
Salir

* Las especificaciones técnicas se encuentran sujetas a cambios sin aviso previo. 

Homologaciones
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Guide de démarrage rapide du moniteur LCD Acer
Importantes instructions de sécurité
Veuillez lire attentivement les instructions suivantes.
1. Pour nettoyer l’écran du moniteur LCD : Assurez-vous que votre moniteur est dans la bonne norme électrique d’alimentation

CA disponible dans votre région.
• Éteignez le moniteur LCD et débranchez le cordon d’alimentation.
• Vaporisez une solution de nettoyage sans solvant sur un chiffon et essuyez doucement l’écran.

2. Ne placez pas le moniteur LCD près d’une fenêtre. L’exposition du moniteur à la pluie, l’humidité ou la lumière de soleil peut
l’endommager sérieusement.

3. N’appliquez pas de pression sur l’écran LCD. Une pression excessive peut endommager de façon permanente l’écran.
4. N’enlevez pas le couvercle et n’essayez pas de réparer l’unité vous-même. Seul un technicien agrée est habilité à effectuer des

réparations. 
5. Stockez l’écran LCD dans une pièce dont la température est comprise entre -20° et 60°C (-4° et 140°F). Stocker le moniteur LCD

dans un environnement dont les températures sont hors plage, peut l’endommager de façon permanente.
6. Débranchez immédiatement votre moniteur et appelez un technicien agrée dans les situations suivantes :

• Le câble signal reliant le moniteur au PC est éraillé ou endommagé.
• Du liquide a coulé sur le moniteur LCD ou le moniteur a été exposé à la pluie.
• Le moniteur LCD ou le bâti est endommagé.

Fixer le moniteur à la base 
1. Retirez la base du moniteur de l’emballage et placez-le sur une surface stable et à niveau.
2. Retirez le moniteur de l’emballage.
3. Fixez le bras du support du moniteur à la base.

•  Assurez-vous que la base est verrouillée sur le bras du support du moniteur. (pour certains modèles)
•  Bloquez la base sur le bras du support du moniteur en tournant la vis blanche en utilisant l’onglet intégré ou une pièce de monnaie 

appropriée. (pour certains modèles)

Connecter votre moniteur à un ordinateur
1. Éteignez votre ordinateur et débranchez le câble d’alimentation de votre ordinateur.
2. 2-1 Connectez le Câble HDMI (uniquement modèle entrée HDMI)  

a. Assurez-vous que le moniteur et l’ordinateur soient bien éteints. 
b. Branchez le câble HDMI à l’ordinateur.  

2-2 Connectez le Câble numérique (Modéle Double entrée uniquement) 
a. Assurez-vous que le moniteur et l’ordinateur soient bien éteints. 
b. Connectez l’une des extrémités du câble DVI 24 broches sur l’arriére du 

moniteur et connectez l’autre extrémité sur le port DVI de l’ordinateur. 
2-3 Connectez le Câble DP (uniquement modèle entrée DP)  

a. Assurez-vous que le moniteur et l’ordinateur soient bien éteints. 
b. Branchez le câble DP à l’ordinateur. 

3. Branchez le câble audio. (Optionnel)
4. Insérez le câble d’alimentation du moniteur dans le port alimentation, à l’arrière du 

moniteur.
5. Branchez les cordons d’alimentation de votre ordinateur et de votre moniteur dans la 

prise de courant la plus proche.

Commande externe

N° Icône Élément Description

1, 2 Bouton/Témoin 
d’alimentation

Pour allumer ou éteindre le moniteur. 
Bleu indique qu’il est allumé. Orange indique qu’il est en mode veille/économie 
d’énergie.

3 Fonctions OSD Appuyez pour afficher le menu OSD.

3, 4 Moins/Plus Si le menu OSD est actif, appuyez le bouton Moins ou Plus pour basculer entre les 
options du menu OSD.

5 OD
Appuyez sur la touche pour activer la fonction OD et réglez-la sur le mode 
Normal ou en Extrême. Si le menu OSD est actif, appuyez-la pour accéder à 
une sélection.

6 Luminosité
Appuyez sur la touche pour ouvrir le contrôle de la Luminosité et la régler à 
votre niveau préféré. Si le menu OSD est actif, appuyez-la pour quitter le 
menu OSD.

7 Touche Empowering Appuyez la « touche Empowering » pour ouvrir le menu OSD de Acer eColor 
Management et accéder aux modes de scénario.

DPDC-IN HDMIDVI-D INAUDIO-IN

HDMI
DC

DP
DVI 

DPDC-IN DVI-D INAUDIO-IN HDMI

2 14 3567
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Réglementations et avis de sécurité
Avis FCC
Cet appareil a fait l’objet de tests et répond aux limites prévues pour un appareil numérique de classe B conformément à la Partie 
B des réglementations FCC.  Ces limites ont été définies de façon à garantir une protection raisonnable contre les interférences 
nocives dans une installation résidentielle.  Cet appareil génère, utilise et peut émettre une énergie de radiofréquence. Si son 
installation et son utilisation ne sont pas conformes aux instructions, il peut générer des interférences nocives pour les 
communications radio. 
L’absence d’interférence dans une installation particulière n’est cependant pas garantie.  Si cet appareil génère une interférence 
gênante pour la réception de radiocommunications ou d’ondes télévisées, ce qu’il est possible de déterminer en mettant hors 
tension puis à nouveau sous tension l’appareil, l’utilisateur est encouragé à corriger l’interférence en appliquant une ou plusieurs 
des mesures suivantes :
• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Éloigner l’appareil du récepteur.
• Brancher l’appareil à une prise appartenant à un circuit différent de celui où est branché le récepteur.
• Consulter le fournisseur ou un technicien spécialisé en radio émission et en télévision pour obtenir de l’aide.

Déclaration de conformité CE 
Par la présente, Acer Inc. déclare que cet écran LDC est conforme aux principales exigences et autresdispositions pertinentes de la 
Directive CEM 2004/108/CE ; de la Directive Basse tension 2006/95/CE, de la Directive RoHS 2011/65/EU et la Directive 2009/125/CE 
établissant un cadre pour la fixation d’exigences en matiére d’écoconception applicables aux produits liés à l’energie. 

Avis :  câbles blindés 
Pour répondre aux réglementations CEM, tous les branchements avec d’autres appareils informatiques doivent être réalisés avec 
des câbles blindés.

Avis :  appareils périphériques 
Seuls les périphériques (appareils d’entrée/de sortie, terminaux, imprimantes, etc.) certifiés conformes aux limites de la Classe B, 
peuvent être branchés à cet équipement.  L’utilisation de périphériques non certifiés peut générer des interférences sur la 
réception des radiocommunications et des ondes télévisées.

Attention 
Toute modification n’ayant pas fait l’objet d’une autorisation explicite du fabricant, annihile l’autorité de l’utilisateur, accordée 
par la Commission Fédérale des Communications, à faire fonctionner ce produit.

Conditions de fonctionnement 
Cet appareil est conforme à la Partie 15 des Réglementations FCC.  Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes :  
(1) cet appareil ne doit pas générer d’interférences nocives, et (2) cet appareil doit accepter les interférences reçues, y compris les 
interférences qui pourraient provoquer un fonctionnement non désiré. 

Avis :   utilisateurs canadiens 
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme ICES-003 du Canada.

Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Élimination des appareils mis au rebut par les ménages dans l’Union 
européenne

Le symbole apposé sur ce produit ou sur son emballage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les 
déchets ménagers ordinaires.  Il est de votre responsabilité de mettre au rebut vos appareils en les déposant dans 
les centres de collecte publique désignés pour le recyclage des équipements électriques et électroniques.  La 
collecte et le recyclage de vos appareils mis au rebut indépendamment du reste des déchets contribue à la 
préservation des ressources naturelles et garantit que ces appareils seront recyclés dans le respect de la santé 
humaine et de l’environnement.  Pour obtenir plus d’informations sur les centres de collecte et de recyclage des 
appareils mis au rebut, veuillez contacter les autorités locales de votre région, les services de collecte des ordures 
ménagères ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.
Guide de démarrage rapide du moniteur LCD
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SPÉCIFICATIONS

Trouvez les manuels et autres documents pour votre produit Acer sur le site Web de support officiel Acer.

Écran LCD

Système 
d'entraînement

LCD couleur TFT

Taille 27"W (69 cm)

Pas de masque 0,233 mm (H) x 0,233 mm (V)

Luminosité 350 cd/m2 (Type) 

Contraste 100000000:1 Max (ACM)

Angle de vue 170° (H) 160° (V) (CR=10)

Temps de réponse Désactivé : 5 ms / Normal (G à G) : 2 ms / Extrême (G à G) : 1 ms 

Type de panneau TN

Fréquence 
horizontale

31 kHz - 89 kHz 

Fréquence verticale 56 - 76 Hz

Couleurs affichées 16,7 M couleurs 

Fréquence de balayage 241,5 MHz

Résolution maximale 2560 x 1440 @ 75 Hz

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Consommation d'énergie (à 200 

cd/m2)

Mode Activé 28W (Type) 

Mode veille 0,29W (Type) 

Mode Désactivé 0,2W (Type) 

Connecteur d'entrée
HDMI 19 broches (uniquement modèle entrée HDMI) 
DVI-D 24 broches (Uniquement sur le modèle à double entrée) 
DP (uniquement modèle entrée DP)

Signal vidéo d'entrée
HDMI signal (uniquement modèle entrée HDMI) (Optionnel) 
Signal numérique (uniquement sur le modèle à double entrée) 
DP (uniquement modèle entrée DP) (Optionnel) 

Haut-parleurs 2W x 2 (Modèle avec une entrée audio seulement)(Optionnel)

Taille maximale de l'écran
Horizontalement : 596,74 mm
Verticalement : 335,66 mm

Source d'alimentation 100-240V, 50 / 60 Hz

Environnement
Température de fonctionnement : 0°C à 40°C 
Température de stockage : -20°C à 60°C 
Humidité en fonctionnement : 10% à 80% 

Dimensions 614 (L) x 450,56 (H) x 206,07 (P) mm 

Poids (poids net) 3,86 kg l’nuité (net) 

Spécifications de Mécanisme

Pente : -5° à +15° 
Faire pivoter : Non
Éminence réglage : Non
Pivot : Non
Détachable pied étre situé : Oui  

Extérieur Commandes: 

Commutateur/
Bouton

Bouton d'alimentation
Volume/Gauche() 
Menu/Droite()

OD/Entrez
Luminosité/Quitter
Touche E (Empowering)

Fonction

Contraste
Luminosité
Mise au point (seulement 
pour le modèle avec une entrée analoglque)
Horloge (seulement 
pour le modèle avec une entrée analoglque)
Position H (seulement 
pour le modèle avec une entrée analoglque)
Position V (seulement 
pour le modèle avec une entrée analoglque)
Lumière bleue 
Super netteté
Saturation 6 axes
Teinte 6 axe
Gamma
OD

Temp. Couleur 
Langue 
Délai de l'OSD
Configuration auto (seulement 
pour le modèle avec une entrée 
analoglque) 
Mode Large (Plein/Aspect) 
ACM Activé/Désactivé 
Sélection du signal d'entrée 
DDCCI Activé/Désactivé 
Affichage des informations 
Réinitialiser 
Quitter 

* Ces spécifications peuvent être modifiées sans préavis. 

Conformité réglementaire 
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Краткое руководство пользователя ЖК-монитора Acer
Важные инструкции по технике безопасности
Внимательно прочтите настоящие инструкции.
1. Очистка экрана ЖК-монитора: Убедитесь в том. что напряжение питания монитора соответствует параметрам сети переменного тока 

вашего региона.
• Выключите ЖК-монитор и отсоедините кабель питания.
• Распылите нерастворяющий чистящий раствор на ткань и аккуратно очистите экран.

2. Не устанавливайте ЖК-монитор рядом с окном. Воздействие дождя, влаги и прямых солнечных лучей может серьезно повредить 
монитор.

3. Не надавливайте на ЖК-экран. Избыточное давление может вызвать неустранимое повреждение дисплея.
4. Запрещается снимать крышку и самостоятельно выполнять техническое обслуживание и ремонт данного прибора. Любое техническое 

обслуживание должен выполнять специалист авторизованного сервисного центра. 
5. Хранить ЖК-монитор следует в помещении с температурой от -20° до 60°C (от -4° до 140°F). Хранение ЖК-монитора при температурах 

за пределами этого диапазона может вызвать его неустранимое повреждение.
6. Незамедлительно отключите монитор от электрической сети и вызовите специалиста авторизованного сервисного центра при любом из 

перечисленных ниже обстоятельств.
• Сигнальный кабель от монитора к компьютеру изношен или поврежден.
• На ЖК-монитор была пролита жидкость, или монитор подвергся воздействию дождя.
• ЖК-монитор или его корпус поврежден.

Установка монитора на подставку
1. Извлеките подставку монитора из упаковки и установите ее на ровную и устойчивую поверхность.
2. Извлеките монитор из упаковки.
3. Прикрепите подставку монитора к основанию.

•  Проверьте надежность фиксации кронштейна подставки в основании. (для определенных моделей)
•  Закрепите кронштейн подставки монитора в основании, завернув белый винт прилагаемой пластинкой или монетой. (для 
определенных моделей)

Подключение монитора к компьютеру
1. Выключите компьютер и отсоедините от него шнур питания.
2. 2-1 Подсоедините кабеля HDMI (только моделей с входом HDMI) 

a. Убедитесь в том, что и монитор, и компьютер отключены от сети. 
b. Подключите кабель HDMI ко компьютеру.

2-2 Подсоедините кабеля DVI (модель с двумя входами) 
a. Убедитесь в том, что и монитор, и компьютер отключены от сети. 
b. Подключите один конец 24-контактного кабеля DVI к задней панели 

монитора, а второй конец кабеля - к порту DVI компьютера. 
2-3 Подсоедините кабеля DP (только моделей с входом DP) 

a. Убедитесь в том, что и монитор, и компьютер отключены от сети. 
b. Подключите кабель DP ко компьютеру.

3. Подключите аудиокабель. (опция)
4. Подсоедините кабель питания монитора к гнезду питания на задней панели 

монитора.
5. Подключите кабели питания компьютера и монитора к ближайшей электрической 

розетке.

Внешнее управление

No. Значок Элемент Описание

1, 2 Сетевая кнопка/Сетевой 
индикатор

Нажмите эту кнопку, чтобы включить или выключить сетевое питание. 
Загорается, указывая включение питания.

3 Функции экранного меню Нажмите эту кнопку для отображения экранного меню.

3, 4 Минус/Плюс
Если экранное меню активно, то для переключения пунктов экранного меню 
нажимайте кнопку минус или плюс.

5 OD
Нажмите любую кнопку, чтобы активировать функцию OD, и для ее режима 
выберите вариант Обычный или Предельный. Если экранное меню 
открыто, то нажмите его, чтобы сделать выбор.

6 Яркость
Нажмите кнопку, чтобы открыть параметр Яркость, и установите для него 
нужный уровень. Если экранное меню активно, то нажмите его, чтобы 
закрыть.

7 Включение
При отключенном экранном меню нажмите эту кнопку для выбора режима 
сценария.

DPDC-IN HDMIDVI-D INAUDIO-IN

HDMI
DC

DP
DVI 
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Технические характеристики

Загрузить руководства и другие документы для вашего продукта Acer можно с официального веб-сайта 
поддержки компании Acer.

ЖК-панель

Управляющая 
система

Цветной ЖК-дисплей на тонкопленочных транзисторах (TFT)

Размер 27"W (69 cm)

Размер пиксела 0,233 мм (по горизонтали) x 0,233 мм (по вертикали) 

Яркость 350 кд/м2 (типовая) 

Контрастность 100000000:1 Максимум (ACM)

Угол обзора 170° (по горизонтали) 160° (по вертикали) (CR=10)

Время отклика Выкл.: 5 мс / Обычный (серый-серый): 2 мс / Предельный (серый-серый): 1 мс 

Тип панели TN

Частота строчной 
развертки

31 кГц - 89 кГц 

Частота кадровой 
развертки

56 Гц - 76 Гц 

Число отображаемых цветов 16,7 миллионов 

Полоса пропускания 241,5 МГц 

Максимальное разрешение 2560 x 1440 при частоте кадров 75 Гц 

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Потребляемая мощность (при 
яркости 200 нит)

Режим Вкл. 28W (типовая) 

Спящий режим 0,29W (типовая) 

Режим отключения 0,2W (типовая) 

Входной разъем
19-контактный HDMI (только моделей с входом HDMI)
24-контактный DVI-D (только модели c двумя входами) 
DP (только моделей с входом DP)

Входной видеосигнал
Сигнал HDMI (только моделей с входом HDMI)(опция)
Цифровой сигнал (только модели c двумя входами) 
DP (только моделей с входом DP)(опция)

Громкоговорители 2W x 2 (Т олько модель с аудиовходом) (опция)

Видимая область экрана
Ширина: 596,74 мм 
Высота: 335,66 мм 

Источник питания 100-240V, 50/60 Гц 

Условия окружающей среды
Температура эксплуатации: от 0° до 40°С 
Температура хранения: от -20° до 60°С 
Относительная влажность эксплуатации: 10% - 80% 

Габариты 614 x 450,56 x 206,07 мм (Ш х В х Г) 

Bec (вес нетто) 3,86 кг (прибор, нетто) 

Характеристики механизма

Наклон: -5° до +15° 
Поворот:  Нет 
Регулировка высоты: Нет 
Разворот: Нет 
Съемная подставка: имеется 

Внешние органы управления:

Переключатель/
Выключатель 

Кнопка Power (Питание)
Громкость/Влево()
Меню/Вправо() 

OD/Ввод
Яркость/Exit (Авто/Выход)
Клавиша доступа (Empowering)

Функция

Контрастность
Яркость
Фокусировка (только для модели c аналоговым 
входом)
Часы (только для модели c аналоговым входом)
Положение по горизонтали (только для модели 
c аналоговым входом)
Положение по вертикали (только для модели c 
аналоговым входом)
Синий свет
Высокая резкость
Насыщ. 6 цветов
6 цветов
Гамма
OD

Цвет.темп.
Язык 
Вр. отобр. Меню
Автоконфигурация (только 
для модели c аналоговым входом) 
Широкоэкранный режим (Полный/
Формат) 
Вкл. /Выкл. АСМ (автоподстройка 
контраста) 
Выбор входного сигнала 
Вкл. /Выкл. DDCCI 
Сведения o дисплее 
Сброс 
Выход 

* Технические характеристики могут изменяться без уведомления.

Соответствие нормативным требованиям
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Стисле керівництво з експлуатації РК-монітора Acer
Правила техніки безпеки
Уважно прочитайте наведені нижче правила. 
1. Щоб очистити екран РК-монітора: впевніться, що монітор розраховано на роботу зі змінним струмом, який постачається 

електромережею вашого регіону;
• вимкніть РК-монітор та від’єднайте мережевий шнур;
• розпиліть миючий засіб, що не містить розчинників, на ганчірку та обережно протріть екран.

2. Не розміщуйте РК-монітор поруч з вікном. Вплив дощу, вологи або сонячного проміння може призвести до значних 
пошкоджень пристрою. 

3. Не піддавайте РК-монітор тиску. Надмірний тиск може спричинити необоротні пошкодження дисплея. 
4. Не знімайте кришку та не намагайтеся самостійно виконувати сервісне обслуговування. Сервісне обслуговування монітора 

має здійснювати вповноважений спеціаліст. 
5. Зберігайте РК-монітор у приміщенні з температурою від -20 до 60 °C (від -4 до 140 °F). Зберігання РК-монітора за 

температури, що виходить за межі наведеного діапазону, може призвести до необоротних пошкоджень.
6. У будь-якому з наведених нижче випадків негайно від’єднайте монітор від мережевої розетки та зв’яжіться з уповноваженим 

спеціалістом: 
• кабель передачі сигналу від монітора до ПК перетертий або пошкоджений; 
• на РК-монітор пролито рідину або він потрапив під дощ; 
• РК-монітор або його корпус пошкоджено. 

Закріплення монітора на підставці 
1. Вийміть підставку монітора з упаковки та розмістіть її на рівній стійкій поверхні робочого місця.
2. Вийміть монітор з упаковки.
3. Закріпіть опорну ніжку монітора на підставці.

•  Переконайтеся, що опорна ніжка зафіксована на підставці (для окремих моделей).
•  Зафіксуйте опорну ніжку на підставці, закрутивши білий гвинт за допомогою вбудованої пластинки або монети (для окремих 
моделей).

Під’єднання монітора до комп’ютера
1.  Вимкніть монітор та від’єднайте шнур живлення комп’ютера від електричної мережі.
2.  2-1 Під’єднайте кабель HDMI (лише для моделей з вводом HDMI)

a. Переконайтеся, що монітор і комп’ютер ВИМКНЕНІ.
b. Під’єднайте кабель HDMI до комп’ютера.

2-2 Під’єднайте цифровий кабель (лише для моделей з вводом даних по двом 
незалежним каналам)
a. Переконайтеся, що монітор і комп’ютер ВИМКНЕНІ.
b. Підключіть один кінець 24-контактного кабелю DVI до задньої частини 
монітора, а інший до відповідного роз’єму комп’ютера.

2-3 Під’єднайте кабель DP (лише для моделей з вводом DP)
a. Переконайтеся, що монітор і комп’ютер ВИМКНЕНІ.
b. Під’єднайте кабель DP до комп’ютера.

3. Підключіть аудіокабель. (На вибір).
4. Вставте кабель живлення монітора в роз’єм живлення на задній частині монітора.
5. Підключіть шнури живлення комп’ютера та монітора до електричної мережі. 

Зовнішні органи керування

№ Піктограма Елемент Опис

1, 2
Кнопка/індикатор 
живлення

Увімкнення/вимкнення монітора. 
Синій колір означає, що живлення увімкнено. Жовтий колір вказує на 
режим очікування/збереження електроенергії

3
Функції екранного 
меню

Натисніть, щоб відкрити екранне меню.

3, 4 Мінус/плюс
Якщо увімкнено екранне меню, за допомогою кнопок Мінус та Плюс 
можна переходити між його пунктами.

5 OD
Натисніть клавішу, щоб активувати функцію OD і встановити її у 
Нормальний або Гранічний режим. Якщо екранне меню активно, 
натисніть на нього, щоб увійти в це меню.

6 Яскравості
Натисніть клавішу, щоб відкрити регулювання Яскравості та встановити 
його на потрібний рівень. Якщо екранне меню активне, натисніть на нього 
для виходу з екранного меню.

7 Кнопка активації
Натисніть кнопку активації, щоб вивести на екран меню керування «Acer 
eColor Management» та перелік готових режимів.

DPDC-IN HDMIDVI-D INAUDIO-IN

HDMI
DC

DP
DVI 

DPDC-IN DVI-D INAUDIO-IN HDMI

2 14 3567

/

LCD Monitor Quick Setup Guide



У
кр
а
їн
сь
ка
Нормативні документи та повідомлення стосовно безпеки

Повідомлення Федеральної комісії зв’язку
Даний пристрій пройшов випробування, в результаті яких було встановлено його відповідність обмеженням 
для цифрових пристроїв класу B згідно з частиною 15 Правил Федеральної комісії зв’язку. Вищевказані 
обмеження розроблено для забезпечення захисту від перешкод у житлових приміщеннях. Даний пристрій 
генерує, використовує та може випромінювати радіочастотну енергію. У разі встановлення і використання з 
порушенням інструкцій він може створювати перешкоди для радіозв’язку.
Однак не існує гарантій, що той чи інший пристрій не буде створювати перешкод. Якщо даний пристрій 
спричиняє перешкоди для приймання радіо- або телесигналу, що можна визначити шляхом його увімкнення та 
вимкнення, ці перешкоди можна усунути за допомогою таких заходів:
• змініть орієнтацію або місце розташування приймальної антени;
• збільшіть відстань між пристроєм та приймачем;
• підключіть пристрій до розетки електричного кола, відмінного від того, до якого підключено приймач;
• зверніться до дилера або до кваліфікованого радіо/телемайстра за допомогою.

Заява про відповідність CE
Цим компанія Acer Inc. заявляє, що даний РК-монітор відповідає основним вимогам та іншим відповідними 
положеннями Директиви щодо електромагнітній сумісності 2004/108/ЄC, Директиви щодо низької напруги 2006/
95/ЄC, Директиви щодо обмеження використання деяких шкідливих речовин в електричному та електронному 
обладнанні 2011/65/ЄС та Директиви 2009/125/ЄC стосовно створення бази для встановлення вимог 
екодизайну до пристроїв, що споживають електроенергію.

Примітка: екрановані кабелі
Відповідно до норм і правил ЕМС всі з’єднання з іншими обчислювальними пристроями мають здійснюватися 
за допомогою екранованих кабелів.

Примітка: периферійні пристрої
До цього обладнання можна під’єднувати лише ті периферійні пристрої (пристрої входу-виходу, клеми, 
принтери і т. ін.), що пройшли сертифікацію на відповідність до обмежень класу B. Робота з 
несертифікованими периферійними пристроями може призвести до виникнення перешкод для прийому радіо- 
та телесигналів. 

Увага
Внесення змін або модифікацій, у прямій формі не затверджених виробником, може призвести до того, що 
користувача буде позбавлено права експлуатувати даний пристрій, наданого Федеральною комісією зв’язку.

Умови експлуатації
Даний пристрій відповідає вимогам частини 15 Правил Федеральної комісії зв’язку. Експлуатація може 
відбуватися за двох наведених далі умов: (1) даний пристрій не повинен створювати перешкод і (2) даний 
пристрій має приймати будь-які перешкоди, зокрема перешкоди, що можуть викликати несправності в процесі 
експлуатації. 

Примітка:  для користувачів з Канади
Даний цифровий пристрій класу B відповідає вимогам канадського стандарту ICES-003.

Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

Утилізація обладнання користувачами з приватних домашніх господарств у 
Європейському Союзі.

Цей знак на виробі або на його упаковці означає, що даний продукт заборонено викидати разом з 
іншими побутовими відходами. Для утилізації користувач повинен відвезти його до спеціального 
пункту збору відходів електричного та електронного обладнання з метою подальшої переробки. 
Окремі збір та переробка відходів обладнання допомагають зберегти природні ресурси й 
забезпечити утилізацію тим чином, який дозволяє захистити здоров’я людей і навколишнє 
середовище. За детальнішою інформацією про пункти, до яких можна здати відходи обладнання 
для вторинної переробки, звертайтеся до місцевих органів влади, служби збору побутових 
відходів або магазину, де було придбано пристрій.
LCD Monitor Quick Setup Guide
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Усі інструкції, керівництва та інші документи для продуктів Acer можна знайти на офіційному веб-сайті технічної 
підтримки Acer.

РК-панель Система керування TFT Color LCD

Розмір 27 дюйми (69 см), широкоекр

Крок пікселя 0,233 мм (гор.) x 0,233 мм (верт.)

Яскравість 350 кд/м2 (стандартна)

Контрастність Макс. 100000000:1 (ACM)

Кут огляду 170° (гор.), 160° (верт.) (коефіцієнт контрастності = 10)

Час відгуку Вимк.: 5 мс / Нормальний (GTG): 2 мс / Гранічний (GTG): 1 мс

Тип панелі TN

Горизонтальна 
частота розгортки

31 кГц – 89 кГц

Вертикальна 
частота розгортки

56 Гц – 76 Гц

Кольори дисплея 16,7 мільйона кольорів

Синхросигнал для відтворення зображень на 
растровому дисплеї

241,5 МГц

Максимальна роздільна здатність 2560 x 1440 при 75 Гц

Автоматичне налаштування Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Споживання електроенергії (при 
200 нітах)

Режим «Увімкнено» 28 Вт (тип.)

Режимі «сну» 0,29 Вт (тип.)

Режим «Вимкнено» 0,2 Вт (тип.)

Вхідний роз’єм HDMI, 19-контактний (лише для моделей з вводом HDMI)
DVI-D, 24-контактний (лише для моделей з вводом даних по двом незалежним каналам)
DP (тільки моделі з входом DP)

Вхідний відеосигнал Сигнал HDMI (лише для моделей з вводом HDMI) (На вибір)
Цифровий сигнал (лише для моделей з вводом даних по двом незалежним каналам)
DP (тільки моделі з входом DP) (На вибір)

Колонки 2 Вт x 2 (лише для моделей з аудіовходом) (На вибір)

Максимальний розмір екрана По горизонталі: 596,74 мм
По вертикалі: 335,66 мм

Джерело живлення 100–240 В, 50–60 Гц

Умови навколишнього середовища Робоча температура: від 0 до 40 °C
Температура зберігання: від -20 до 60 °C
Робоча вологість: 10–80 %

Габарити 614 (ш) x 450,56 (в) x 206,07 (г) мм

Вага (нетто) 3,86 кг (нетто)

Технічні характеристики механізму Нахил: від -5 до +15 °
Поворот: ні
Регулювання висоти: ні
Вісь повороту: ні
Опора, що знімається: Так 

Зовнішні органи керування: Вимикач/кнопки Кнопка увімкнення/вимкнення
Гучність /Ліворуч() 
Меню/Праворуч()

OD/ВВІД
Яскравість/вихід
Кнопка активації «E»

Функції Контрастність
Яскравість
Центр (лише для моделей з 
аналоговим вводом)
Тактова частота (лише для моделей з 
аналоговим вводом)
Горизонтальна позиція (лише для 
моделей з аналоговим вводом)
Вертикальна позиція (лише для 
моделей з аналоговим вводом)
Блакитне світло
Супер різкість
6-осьове Насичення 
6-осьове Відтінок
Гама
OD

Температура кольору 
Мова
Час очікування екранного меню
Автоматична конфігурація (лише
для моделей з аналоговим вводом)
Широкоекранний режим (Повний екран/
Співвідношення сторін)
ACM увімк./вимк.
Вибір вхідного сигналу 
DDCCI увімк./вимк.
Інформація про монітор
Скидання налаштувань
Вихід

* Усі технічні характеристики можуть бути змінені без попереднього повідомлення.

Відповідність нормам і правилам
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Acer LCD دليل التشغيل السريع لشاشة
تعليمات هامة حول السلامة

برجاء قراءة التعليمات التالية بعناية. 

لتنظيف شاشة LCD: تأكد من تصنيف شاشتك للعمل مع مصدر الطاقة المتردد المتاح في منطقتك. 	.1
قم بإيقاف تشغيل شاشة LCD وافصل سلك الطاقة. •
قم برش محلول تنظيف غير مميع على قطعة قماش وقم بتنظيف الشاشة برفق. •

لا تضع شاشة LCD بالقرب من النافذة. فإن تعرض الشاشة للمطر، أو للرطوبة أو لضوء الشمس يمكن أن يلحق بها أضراراً فادحة.  	.2
لا تضغط على شاشة LCD. فقد يسبب الضغط المفرط أضراراً دائمة بالشاشة.  	.3

لا تنزع الغطاء أو تحاول صيانة هذه الوحدة بنفسك. يتعين على الشخص الذي يقوم بعملية الصيانة أن يكون فنياً معتمداً.  	.4
ضع شاشة LCD في غرفة تتراوح درجة حرارتها ما بين 20- درجة سيليزية إلى 60 درجة سيليزية )4- إلى 140 درجة فهرنهايت(. وضع شاشة LCD خارج هذا النطاق قد يسبب  	.5

أضراراً دائمة.
قم بفصل الشاشة على الفور واتصل بالفني المعتمد في حالة حدوث أي من الحالات التالية:  	.6

تعرض كابل إشارة شاشة إلى الكمبيوتر للتهرؤ أو للتلف.  •
انسكاب سائل على شاشة LCD أو تعرض الشاشة للأمطار.  •
تلف شاشة LCD أو العلبة.  •

توصيل الشاشة بالقاعدة
قم بفصل قاعدة الشاشة من العبوة وضعها على مساحة عمل مستقرة ومستوية. 	.1

قم بفصل الشاشة من العبوة. 	.2
قم بتوصيل ذراع حامل الشاشة بالقاعدة. 	.3

تأكد من قفل القاعدة على ذراع حامل الشاشة. )لموديلات محددة( •
 ثبت القاعدة بذراع حامل الشاشة عن طريق تدوير المسمار الأبيض باستخدام اللسان المدمج أو عن طريق عملة معدنية مناسبة.  •

)لموديلات محددة(

توصل الشاشة بجهاز الكمبيوتر

قم بإيقاف تشغيل الشاشة وافصل سلك طاقة الكمبيوتر. 	.1
)HDMI فقط موديل إدخال( HDMI توصيل كابل 	2-1 	.2

a. تأكد من عدم توصيل كل من الشاشة والكمبيوتر بالتيار الكهربائي.
b. وصل كابل HDMI بجهاز الكمبيوتر. 

توصيل كابل رقمي )فقط موديل الإدخال الثنائي( 	2-2 	
a. تأكد من عدم توصيل كلا من الشاشة والكمبيوتر بالتيار الكهربائي.

b. �قم بتوصيل أحد طرفي كابل-DVI 24 طرف بالجزء الخلفي من الشاشة ثم وصل الطرف الآخر 
بمنفذ الكمبيوتر.

توصيل كابل DP )موديل إدخال DP فقط( 	2-3 	
a. تأكد من عدم توصيل كلا من الشاشة والكمبيوتر بالتيار الكهربائي.

b. وصل كابل DP بجهاز الكمبيوتر.
قم بتوصيل كابل الصوت. )اختياري( 	.3

أدخل كابل سلك الطاقة في منفذ الطاقة على الجزء الخلفي من الشاشة. 	.4
قم بتوصيل أسلاك الطاقة بالكمبيوتر وشاشتك بمنفذ إلكتروني قريب.  	.5

DPDC-IN HDMIDVI-D INAUDIO-IN

HDMI
DC

DP
DVI 

DPDC-IN DVI-D INAUDIO-IN HDMI

التحكم الخارجي

2 14 3567

الوصفالعنصرالأيقونةالعدد

زر/مؤشر الطاقة1، 2
قم بتشغيل/إيقاف تشغيل الشاشة. 

يشير اللون الأزرق إلى تشغيل الطاقة. ويشير اللون القرمزي إلى وضع الاحتياطي/توفير الطاقة.

3OSD وظائف .OSD اضغط لعرض

إذا كانت OSD نشطة، اضغط على زري ناقص أو زائد للتبديل بين خيارات OSD.ناقص / زائد/3، 4

5OD نشطاً، اضغط OSD وضبطها إما على وضع عادي أو فائق. إذا كانت OD اضغط على المفتاح لتنشيط وظيفة
عليها لإدخال تحديد.

اضغط على المفتاح لفتح أداة التحكم السطوع واضبطها على المستوى المفضل لديك. إذا كانت OSD نشطة، السطوع6
.OSD اضغط عليها للخروج من

اضغط على مفتاح التمكين لفتح Acer eColor Management OSD والوصول إلى أوضاع السيناريو.مفتاح التمكين7
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لوائح وملاحظات السلامة

)FCC( ملاحظات لجنة الاتصالات الفيدرالية
تم اختبار هذا الجهاز وثبت أنه متوافق مع شروط الفئة ب من الأجهزة الرقمية ومطابق للجزء 15 من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية )FCC(. وقد وضعت تلك 

القيود بهدف توفير حماية معقولة ضد التداخل الضار في التثبيت الداخلي. يصدر عن هذا الجهاز ويستخدم ويمكن أن يشع طاقة الراديو المترددة وإذا لم يتم تثبيت 
الجهاز واستخدامه وفقاً للتعليمات، فقد يتسبب في حدوث تداخل ضار في اتصالات الراديو.

ومع ذلك، لا يوجد أي ضمان أن هذا التداخل لن يحدث في حالة التركيب في وضع معين. إذا تسبب هذا الجهاز في حدوث أي تداخل ضار في استقبال الموجات 
اللاسلكية أو موجات التلفاز، ويمكن تحديد ذلك عن طريق إيقاف تشغيل الجهاز ثم إعادة تشغيله، فينبغي على المستخدم محاولة تصحيح التداخل بواسطة إجراء أو أكثر 

من الإجراءات التالية:
•	 إعادة توجيه أو نقل هوائي الاستقبال.
•	 زيادة المساحة الفاصلة بين الجهاز وجهاز الاستقبال.
•	 توصيل الجهاز بمأخذ في دائرة مختلفة عن تلك التي استخدمت في توصيل جهاز الاستقبال.
•	 استشر البائع أو أي فني راديو/تلفاز متخصص للحصول على المساعدة.

CE شهادة المطابقة
بموجب هذه الوثيقة، تعلن شركة Acer أن شاشة LCD هذه تتوافق مع المتطلبات الأساسية والأخرى ذات الصلة توجيهات EMC 2004/108/EC، وتوجيهات 

EC/2006/95 ذات الفولطية المنخفضة، وتوجيهات RoHS 2011/65/EU، وتوجيهات EC/2009/125 بما يتعلق بتأسيس إطار عمل لوضع متطلبات 
التصميم البيئي للمنتج الذي يعمل بالكهرباء.

ملاحظة: الكابلات المعزولة
.EMC يجب إجراء جميع الاتصالات بأجهزة الكمبيوتر الأخرى باستخدام كابلات واقية للحفاظ على التوافق مع لوائح

ملاحظة: الأجهزة الطرفية
لا يجوز توصيل أي أجهزة طرفية )أجهزة الإدخال/الإخراج والوحدات الطرفية والطابعات وغير ذلك( بهذا الجهاز إلا المعتمدة للتوافق مع حدود الفئة ب. فقد ينتج عن 

التشغيل باستخدام أجهزة طرفية غير معتمدة حدوث تداخل مع إشارات استقبال الراديو أو التليفزيون. 

تحذير
يمكن أن تبطل التغييرات أو التعديلات غير الموافق عليه صراحة من قبل الجهة المصنعة ثقة المستخدم، التي منحت من جانب لجنة الاتصالات الاتحادية، لتشغيل هذا 

المنتج.

شروط التشغيل
يتوافق هذا الجهاز مع الجزء 15 من قواعد لجنة الاتصالات الفيدرالية. تخضع العملية للشرطين التاليين: )1( ألا يتسبب هذا الجهاز في حدوث تداخل ضار، )2( كما 

يجب أن يتقبل هذا الجهاز أي تداخل وارد، بما في ذلك التداخل الذي قد يؤدي إلى التشغيل غير المرغوب فيه. 

ملاحظة: المستخدمون الكنديون
.Canadian ICES-003 يتفق هذا الجهاز الرقمي من الفئة ب مع

Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

التخلص من معدات النفايات من قبل المستخدمين في القطاع الخاص داخل الاتحاد الأوروبي
يدل هذا الرمز على المنتج أو على العبوة أن هذا المنتج لا يجب التخلص منه مع النفايات المنزلية الأخرى. وبدلًا من ذلك، يقع على مسؤوليتك 
التخلص من النفايات الخاصة بالمعدات من خلال وضعها في نقطة تجميع معينة لإعادة تدوير نفايات المعدات الإلكترونية والكهربائية. وسوف 

يساعدك التجميع المنفصل ونفايات المنتجات في وقت التخلص من الموارد الطبيعية المحفوظة وسوف يضمن إعادة تدويرها بطريقة تحمي 
صحة الإنسان والبيئة. لمزيد من المعلومات حول أماكن إلقاء نفايات المعدات لإعادة التدوير، برجاء الاتصال بمكتب المدينة المحلي، خدمة 

التخلص من النفايات المنزلية أو المتجر الذي اشتريت منه المنتج.
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المواصفات
LCD نظام القيادةلوحةTFT ألوان LCD

27 بوصة عرض )69 سم(الحجم
0.233 مم (ع) x 0.233 مم (ط)درجة البكسل

cd/m2 350 )نمطي(السطوع
الحد الأقصى ACM( 1:100000000(التباين

°170 )أفقي( °160 )رأسي( )CR=10(الزاوية القابلة للعرض
إيقاف التشغيل: 5 ميللي ثانية / عادي )G إلى G(: ‏2 ميللي ثانية / فائق )G إلى G(: ‏1 ميللي ثانيةوقت الاستجابة

TNنوع اللوحة
31 كيلوهرتز - 89 كيلوهرتزالتردد الأفقي

56 - 76 هرتزالتردد الرأسي
ألوان 16.7 مألوان العرض
241.5 ميجاهرتزنقطة الساعة

x 2560 1440 @ 75 هرتزأقصى درجة من الدقة
DDC2B/VESA DDCCIالتوصيل والتشغيل

28 وات )نمط(وضع التشغيلاستهلاك الطاقة )عند 200 قنديلة لكل متر مربع(
0.29 وات )نمط(وضع السكون

0.2 وات )نمط(وضع إيقاف التشغيل
19سن )وضع إدخال HDMI فقط(موصل الإدخال HDMI

DVI-D 24 طرف )فقط نموذج الإدخال الثنائي(
DP )موديل إدخال DP فقط(

إشارة HDMI )وضع إدخال HDMI فقط( )اختياري(إشارة فيديو الإدخال
إشراة رقمية )فقط نموذج الإدخال الثنائي(
DP )موديل إدخال DP فقط( )اختياري(

2 واط × 2 )موديل صوت-إدخال فقط( )اختياري(السماعات
أفقي: 596.74 ممحجم الشاشة الأكبر

رأسي: 335.66 مم
240-100 فولت، 50/60 هرتزمصدر الطاقة

درجة التشغيل: °0 إلى °40الاعتبارات البيئية
درجة حرارة التخزين: °20- إلى 60°

درجة رطوبة التشغيل: 10% إلى %80
614 )ع( × 450.56 )ر( × 206.07 )ع( ممالأبعاد

).N. W( الوزن)وحدة 3.86 كغ )صافي
الإمالة: °5- إلى °15+مواصفات الآلية

الحلقة الرابطة: لا
ضبط الارتفاع: لا

المحور: لا
حامل قاعدة قابل للفصل: نعم 

زر الطاقةتبديل / أزرارالتحكم الخارجي:
)u( مستوى الصوت/يسار

)t( القائمة/يمين

OD/ إدخال
السطوع/خروج

E مفتاح )التمكين(
التباينالوظائف

السطوع
التركيز )فقط و وضع الإدخال القياسي(
الساعة )فقط و وضع الإدخال القياسي(

وضع أفقي )فقط و وضع الإدخال القياسي(
وضع رأسي )فقط و وضع الإدخال القياسي(

ضوء أزرق
حدة فائقة

تشبع 6 محور
تعدد الألوان 6 محور

جاما
OD

درجة الحرارة اللونية 
اللغة

OSD انتهاء وقت
التهيئة التلقائية )فقط و وضع الإدخال القياسي(

وضع عريض )كامل/أبعاد(
ACM تشغيل/إيقاف تشغيل

تحديد إشارة الإدخال
DDCCI تشغيل/إيقاف تشغيل

عرض المعلومات
إعادة تعيين

خروج

* جميع التصميمات عرضة للتغيير بدون إشعار.
الامتثال باللوائح

060

.Acer الخاص بك على موقع الويب الرسمي لدعم Acer اعثر على الدلائل والمستندات الأخرى لمنتج



ENERGY STAR®

Acer’s ENERGY STAR qualified products save you money by reducing energy 
costs and helps protect the environment without sacrificing features or 
performance. Acer is proud to offer our customers products with the ENERGY 
STAR mark.

What is ENERGY STAR?
Products that are ENERGY STAR qualified use less energy and prevent 
greenhouse gas emissions by meeting strict energy efficiency guidelines set by the 
U.S. Environmental Protection Agency. Acer is committed to offer products and 
services worldwide that help customers save money, conserve energy and improve 
the quality of our environment. The more energy we can save through energy 
efficiency, the more we reduce greenhouse gases and the risks of climate change. 
More information refers to http://www.energystar.gov or http://www.energystar.gov/
powermangement

Acer ENERGY STAR qualified products:
• Produce less heat and reduce cooling loads, and warmer climates.

• Automatically go into “display sleep” and “computer sleep” mode after 15 and 30 
minute of inactivity respectively.

• Wake the monitor when it is in Active Off mode, move the mouse or press any 
keyboard key.

• Computers will save more than 80% energy at “sleep” mode.
ENERGY STAR and the ENERGY STAR mark are registered U.S. marks

 


